
2024 年普通高等学校招生全国统一考试(全国新课标Ⅱ卷)

第二部分 阅读

第一节 阅读理解

A
适合初学者和有经验的步行者的徒步选择

卡洛秋季徒步节是一个绝佳的机会，无论您是初学者、经验丰富的徒步者还是高级徒步

者，都可以享受卡洛山区徒步的挑战或在其林地徒步的宁静。

徒步 1——自然世界

由环保主义者埃安娜·拉姆纳作为导游，这次徒步保证是一次信息丰富的旅行。徒步者

一定会学到很多关于布莱克斯塔尔斯栖息地和自然世界的知识。

日期和时间：10月 1日，星期六，上午 9点

出发地点：斯克拉托斯桥

徒步时长：6小时

徒步 2——山地徒步入门

经验丰富的导游埃马纽埃尔·查帕德热衷于让所有人都能亲近大自然。这次山地徒步让

您了解山地徒步所需的技能，以确保您从未来的徒步旅行中获得最大的乐趣。

日期和时间：10月 2日，星期日，上午 9点

出发点：鹿园停车场

徒步时长：5小时

徒步 3——星光下的月光徒步

夜间徒步是走出舒适区的好方法。在当地徒步俱乐部的欢迎导游的陪伴下，您可以欣赏

到卡尔洛低地的壮观景色。手电筒和合适的服装是夜间徒步的必备品。着装不当者将被拒绝

参加。

日期和时间：10月 1日，星期六，下午 6点 30分

出发点：市政厅

徒步时长：3小时

徒步 4——基尔布兰尼什森林摄影徒步

由理查德·史密斯引导的这次信息丰富的徒步活动，将带您了解野外摄影的基本原则。

带上您的相机，享受这条铺设良好的森林小径上的美丽景色。

日期和时间：10月 2日，星期日，上午 11点 45分

出发点：基尔布兰尼什森林娱乐区

徒步时长：1.5小时

21. 哪条徒步路线耗时最短？

A. 自然世界徒步路线。 B. 山地徒步入门徒步路线。

C. 星空下的月光徒步路线。 D. 基尔布兰尼什森林摄影徒步路线。

22. 参加第三条徒步路线的参与者需要做什么？

A. 穿着合适的衣服。 B. 加入徒步俱乐部。

C. 获取特殊许可。 D. 携带生存指南。



23. 这四条徒步路线有什么共同点？

A. 它们都涉及艰难的攀登。 B. 它们都适合有经验的徒步者。

C. 它们的起点相同。 D. 它们都安排在周末进行。

B
你有没有到火车站才意识到忘记带东西看？是的，我们都有手机，但我们中的很多人还

是喜欢老式的阅读方式，阅读印刷品。

不过，旧金山湾区就有这样的亭子。

“你走进检票口，就会看到一个亮着灯的亭子，它会告诉你可以得到一篇一分钟、三分

钟或五分钟的故事，”旧金山湾区捷运系统（BART）的首席通讯官艾丽西亚·特罗斯特说，

“你选择你想要的长度，它就会给你一篇像收据一样短的故事。”

就这么简单。自去年三月该项目启动以来，乘客们已经打印了近 20,000 篇短篇小说和

诗歌。有些是经典短篇小说，有些是新创作的原创作品。

特罗斯特还想向当地乘客介绍当地作家。“我们想做的是向湾区的艺术家们发出号召，

让他们提交故事参赛，”特罗斯特说，“到目前为止，我们已经收到了大约 120份投稿。获

奖作品将进入我们的亭子，你就成了一位已出版的艺术家。”

过去半个世纪，全国交通系统的乘客数量一直在下降，那么短篇小说能拯救交通吗？

特罗斯特认为可以。

“说到底，现在所有的交通机构都在尽其所能改善乘客体验。所以我绝对认为我们会因

为短篇小说而吸引更多乘客，”她说。

而且你永远不会没有东西可看。

24. 为什么旧金山湾区捷运系统启动了短故事小亭项目？

A. 为了推广当地文化。 B. 为了阻止人们使用手机。

C. 为了满足乘客的需求。 D. 为了降低其运营成本。

25. 短故事小亭里的故事是如何分类的？

A. 按受欢迎程度。 B. 按篇幅长度。

C. 按主题。 D. 按语言。

26. 特罗斯特最近在做什么？

A. 组织一场故事比赛。 B. 对乘客进行调查。

C. 挑选一家印刷出版商。 D. 对艺术家进行采访。

27. 特罗斯特对旧金山湾区捷运系统的未来有何看法？

A. 它将会关闭。 B. 它的利润将会下降。

C. 它将会扩展到全国范围。 D. 它的乘客数量将会增加。

C
我们都知道，食物是越新鲜越好。然而，商店里的大部分农产品在到达餐桌前已经经过

数周的运输，跋涉了几百英里。虽然农贸市场是缩短运输距离的一个不错的选择，但巴比伦

微型农场（BMF）将其进一步缩短。

BMF是一个室内园艺系统。它可以为家庭设立。此外，它还可以为更大的人群提供服



务，如医院、餐厅或学校。这种创新的设计几乎不需要费力就能实现每周可靠的新鲜绿叶蔬

菜供应。

具体来说，这是一个依靠新技术的农场。通过连接到云端，BMF可以远程监控。此外，

还有一个方便的应用程序，可以实时提供生长数据。因为这个系统是自动化的，所以它显著

减少了种植植物所需的水量。该系统不是浇灌成行的土壤，而是为每个植物提供恰到好处的

水量。收获后，用户只需用一个新的预先种好的荚替换植物，就可以开始下一个生长周期了。

此外,在食用植物的同一建筑中拥有一个系统意味着将植物从土壤(中被收获)到(被制

成)沙拉运输的过程中实现零排放。此外，也不需要使用农药和其他化学物质来污染传统农

场和周围环境。

BMF的员工在日常生活中践行可持续发展。他们中大约有一半步行或骑自行车上班。

在办公室内，他们通过限制垃圾桶和避免使用一次性塑料来鼓励回收和减少浪费。“我们热

衷于减少我们环境中的浪费、碳排放和化学物质，”一名 BMF员工说。

28. 从第一段中可以了解到关于 BMF的哪些信息？

A. 它保证了食物的多样性。 B. 它需要日常的照料。

C. 它缩短了从农场到餐桌的距离。 D. 它依赖农贸市场。

29. 这一便捷的应用程序提供了哪些信息？

A. 实时天气变化。 B. 植物当前的生长状况。

C. 土壤中的化学污染物。 D. 预播种荚的可用性。

30. 关于 BMF的员工可以得出什么结论？

A. 他们对体育运动充满热情。 B. 他们致力于社区服务。

C. 他们喜欢分享日常经历。 D. 他们有很强的环保意识。

31. 这篇文章主要讨论了什么？

A. BMF的主要优势。 B. BMF的一般管理。

C. BMF的全球影响力。 D. BMF的技术标准。

D
鉴于人工智能改变我们生活的惊人潜力，我们都需要采取行动来应对人工智能驱动的未

来，这正是 AI by Design这本书的意义所在。卡特里奥纳·坎贝尔这本引人入胜的新书是一本

实用的路线图，解决了即将到来的人工智能革命带来的挑战。

如果这本书落在错误的人手里，它可能会像驱动人工智能的计算机代码一样难以处理，

但幸运的是，坎贝尔拥有二十多年将复杂内容转化为易于理解内容的职业经验。她编写这本

书是基于商务人士的务实角度,而非学者,从而使得这本书成为一本通俗易懂且内容丰富的指

南,最终会让你感觉自己几乎和人工智能一样聪明。

正如我们很快从 AI by Design一书中了解到的那样，人工智能已经超级智能，并将变得

更加强大，从当前的“窄人工智能”发展到人工通用智能。坎贝尔说，接下来将是人工主导智

能。这就是为什么坎贝尔现在要提高人们对人工智能及其未来的认识——预计这些发展还需

要几十年才能实现。她说，我们必须控制人工智能，否则我们可能会被边缘化，甚至更糟。



坎贝尔的意图是唤醒负责人工智能的技术公司和世界领导人，让他们与目前开发人工智

能的所有专家保持一致。她解释说，我们正处于历史的“转折点”，必须立即采取行动，防止

人类遭遇灭绝级别的事件。我们需要考虑我们想要与人工智能共存的未来会如何发展。这种

结构化思维，加上全球监管，将使我们实现伟大而非没落。

人工智能将影响我们所有人，如果你只想读一本关于这个主题的书，那就是这本。

32. 第二段中的短语“In the wrong hands”可能是什么意思？

A. 如果被教育程度低的人阅读。 B. 如果被心怀不轨的人审查。

C. 如果是由能力不足的人撰写。 D. 如果是由非学术界的人翻译。

33. 根据文章，AI by Design这本书的一个特点是什么？

A. 它充满了复杂的代码。 B. 它采用了接地气的写作风格。

C. 它提供了逐步的指导说明。 D. 它是为人工智能专业人士设计的。

34. 关于人工智能的发展，坎贝尔敦促人们做什么？

A. 遵守现有的关于它的法规。 B. 重新考虑专家对它的看法。

C. 共同努力，将其控制在可控范围内。 D. 从先前的经验中学习，以减缓其发展速度。

35. 作者写这篇文章的目的是什么？

A. 推荐一本关于人工智能的书籍。 B. 简要介绍人工智能的历史。

C. 阐明人工智能的定义。 D. 纪念一位杰出的人工智能专家。

第二节 七选五

过度旅游已成现实：你能做些什么来助力改善？

旅行能增进理解、扩展思维、让我们变得更好，还能促进地方经济和社区发展。然而，

旅游业的迅猛增长已在某些地区和目的地引发了过度旅游的问题。那么，我们是否应该停止

旅行呢？当然不必。在当今世界，失去旅行所带来的种种益处是难以接受的。以下是一些明

智决策的小贴士，旨在减轻我们到访之地所承受的压力，同时提升我们的旅行体验。

●审慎选择目的地。那些游客众多的热门景点之所以热门，自有其独特之处。如今，网

上充斥着大量关于同一地点的分享，很容易让人产生“不去就会错过”的感觉。但只有当你

被某个地方的风景、文化或美食深深吸引时，才值得前往。旅行是为了自己，而非他人。

●发挥创意。缓解热门旅游景点压力的最佳方式，就是另辟蹊径，选择其他目的地。尽

管过度旅游被描述为一个影响全球的问题，但实际上它主要集中于少数几个极为热门的地点。

这意味着你还有大量游客较少的目的地可供选择。你仍然可以找到相对而言鲜为人知的地方。

何不尝试去一个区域性的替代景点，或者探索一下热门目的地中那些不那么知名的景点呢？

●在旅游淡季出行。避开重大节假日或高峰时段，既能减轻对目的地的影响，又能最大

化旅行体验。这样一来，你将与更少的游客竞争，节省开支，体验热门景点的另一面，还能

在旅游业传统淡季时为当地经济注入活力。

造访他人称之为家的地方是一种荣幸。请尽你所能去保护那些最初让一个目的地显得特

别的东西。考虑一下为你所到访的社区做些回馈。你可能会惊讶地发现，这样做会让你与当

地人更加亲近。



A. 在旅游淡季时前往（造访）。

B. 那么，我们是否应该停止旅行呢？

C. 旅行是为了自己，而非他人。

D. 那么，过度旅游是否可以避免呢？

E. 你仍然可以找到相对而言鲜为人知的地方。

F. 你会发现那里几乎只有你，或者你会感觉几乎独自置身其中。

G. 考虑一下回馈你所到访的社区。

第三部分 语言运用

第一节 完形填空

十年前，当我决定在欧洲购置一处房产时，我并未过多犹豫。我喜爱在法国旅行，但当

要选择一个我最心仪的定居之地时，意大利无疑成为了我的首选。

初次踏上意大利的土地时，我还不太会问路或在餐厅点餐。然而，每当我努力拼凑出一

句意大利语时，当地人总是对我报以微笑，并称赞我的语言能力。这份鼓励助我跨越了语言

障碍。后来，当我决定将意大利作为永久的家时，我深切体会到了意大利人的热情好客。邻

居们会送来新鲜制作的奶酪，还会在下雨时特意上门提醒我关好车窗。正是这些细微的善举，

让我在这片陌生的土地上感受到了家的温暖。

作为一名美食爱好者，最能打动我心的莫过于味蕾的享受，而意大利无疑是满足我口腹

之欲的最佳之地。每个城镇都有其独特的传统佳肴，每个家庭都珍藏着代代相传的食谱。每

到周日、生日，或是任何能想得到的场合，家人们都会欢聚一堂，共享丰盛的美食。这些聚

餐时刻总是伴随着欢声笑语，洋溢着无尽的欢乐。在意大利生活或许会遇到这样那样的不便，

但当你与亲朋好友围坐一桌，共享大餐时，所有的烦恼都会被抛诸脑后。

第二节 语法填空

汤显祖被誉为“亚洲的莎士比亚”，纪念他的中国文化元素为威廉·莎士比亚的家乡埃

文河畔斯特拉特福增添了国际色彩。

莎士比亚故居信托基金研究部负责人保罗·埃德蒙森表示，汤显祖与莎士比亚身处同一

时代，且均于 1616年辞世。尽管二人从未谋面，但他们的作品中却存在不少共通的主题。

“汤显祖在其作品中探讨的一些议题，同样也是莎士比亚所关注的。我恰巧知道，汤显祖的

剧作《牡丹亭》在某种程度上与《罗密欧与朱丽叶》有着异曲同工之妙。”

2017年，一座纪念莎士比亚与汤显祖的雕像在莎士比亚诞生地花园落成。两年后，一

座高达六米的亭阁在弗尔斯花园拔地而起，其设计灵感正是源自《牡丹亭》。这座亭阁距离

莎士比亚的出生地仅十分钟步行路程。

埃德蒙森表示，这些文化元素的融入提升了斯特拉特福在国际上的知名度。他还补充说，

游客们在漫步于莎士比亚诞生地花园时，常常会对这两位伟大作家之间的关联感到惊叹不已。

回忆起在上海观看中国戏曲版莎士比亚剧作《理查三世》的经历，以及几年前中国演员

来到斯特拉特福表演《牡丹亭》片段的场景，埃德蒙森感慨道：“听到中文台词，目睹汤显

祖的剧作被搬上舞台，那种感觉真是令人振奋。”



第四部分 写作

第一节 应用文写作

【参考范文】

亲爱的克里斯：

我写这封信是想和你分享上周五我在公园里上的一堂艺术课。那真是一次令人备受鼓舞

的活动。

在那堂课上，我被分配的任务是捕捉自然之美。我选择描绘了一幅我特别觉得迷人的场

景——一片宁静的湖泊被郁郁葱葱的绿植环绕，水面上有几只鸭子正优雅地漂浮着。那是一

次令人耳目一新的体验，它不仅让我对自然之美心生敬畏，还为我提供了源源不断的灵感，

让我能直接将这些灵感呈现在画布之上。

咱们找个时间尽快碰面吧，详细分享一下彼此的奇妙经历！

此致敬礼，

李华

第二节 读后续写

九月份一个寒冷潮湿、令人难忘的夜晚，我遇见了冈特。原本我计划搭乘飞机前往维也

纳，再转乘大巴前往布拉格参加一场会议。然而，由于一场猛烈的暴风雨，我的航班被延误

了一个半小时。当我抵达维也纳时，距离前往布拉格的末班车发车时间仅剩 30分钟。刚一

下飞机，我便像疯了一样在机场大楼里狂奔，想都没想就直接跳进了排队等候的第一辆出租

车。

就在那时，我遇见了冈特。我告诉他我要去的地方，可他却说从未听说过那个汽车站。

我以为是我的发音问题，于是便放慢语速，又向他解释了一遍，但他依旧一脸茫然。正当我

准备放弃时，冈特掏出了他的小手机，给朋友打了个电话。在一番看似长达一个世纪的激烈

讨论之后，冈特挂断了电话，发动了汽车。

最终，我们仅提前两分钟赶到了汽车站。幸运的是，还有一长队人正等着上车。冈特把

出租车停在了大巴车的后面，转过身来，脸上挂着灿烂的笑容对我说：“我们赶上了。”

就在那时，我才意识到钱包里一分钱现金都没有。我尴尬地冲他笑了笑，掏出了我的葡

萄牙银行卡。他试了好几次，但刷卡机就是无法读取。看着排队上车的人越来越少，一种无

助感涌上心头。

就在这时，冈特指了指汽车站的候车大厅。在入口处，有一台自动取款机。我急忙跳下

车，发疯似的朝取款机奔去，把卡插了进去，结果屏幕上却显示：“设备故障，抱歉。”

【参考范文】

我跑回冈特身边，把这个坏消息告诉了他。他毫不犹豫地伸手探进自己的钱包，拿出一

些现金递给我，说道：“拿着吧，我觉得你需要这些现金来支付大巴车费。”他眼中满是信

任。我被他的慷慨深深打动，感激的泪水顺着脸颊滑落。我承诺会还他钱，并记下了他的电

话号码，然后刚好及时登上了大巴车。隔着车窗，我朝冈特挥手致意，一遍又一遍地无声说

着“谢谢你”。随着大巴缓缓驶离，他温暖的笑容成了我最后看到的画面。

四天之后，当我回到维也纳时，我如约给冈特打了电话。我想把钱还给他，并正式表达

我的感激之情。他愉快地接起电话，立刻就记起了我。我们约好在机场附近的一家咖啡馆碰

面。见面时，我把欠他的钱还给了他，还送上一份从布拉格带来的小礼物以表谢意。冈特十

分高兴，我们整个下午都在畅聊各自的生活、爱好和旅行经历。原本那个令人倍感压力的夜

晚，因为冈特的善意与对我的信任，最终变成了一段美好的友谊。


